
) 
-

- 
where

Куда 
it

это 
we

мы 
gathered

собрались 
or

ни 
light

свет, 
or

ни 
Dawn

заря? 
-

- 
as

Как 
where

куда? 
there

Туда. 
all

Все 
because

ведь. 
-

- 
all

Все 
will

будет, 
when

когда 
I

я 
say

скажу. 
discharge

Разряд! 
-

- 
What

Чего? 
-

- 
here

Вот 
so

так 
here

вот. 
and

А  
then

то  
arranged

устроили 
here

тут 
-

- 
we

мы 
it

его 
lose

теряем, 
we

мы 
it

его 
lose

теряем. 
Vitamins

Витаминку 
will

будете? 
and

А,  
Well

ну  
yes

да. 

-

- 
good

Доброе 
morning

утро,  
Andrew

Андрей 
E.

Евгеньевич. 
-

- 
it

Это 
controversial

спорный 
question

вопрос. 
-

- 
you

Вас 
to

к 
Statement

себе  
head physician

главврач  
causes

вызывает. 
-

- 
this

Эту 
phrase

фразу 
need

нужно 
utter

произносить 
without

без  
Smile

улыбки. 
-

- 
sorry

Извините, 
I

я 
not

не 
specifically

специально. 
-

- 
Anastasia

Анастасии 
Konstantinovna

Константиновне 
remind

напомните, 
that

что 
have

у  
I

меня 
in

в 
Monday

понедельник 
bypass

обход. 
if

Если 
it

она 
wants

хочет 
with

со  
me

мной 
talk

поговорить, 
let

пусть 
fa lls

ложится 
to

ко 
I

мне 
in

в 
office

отделение. 
-

- 
in

В 
next

следующий 
time

раз 
I

я 
so

так 
and

и  
I will do

сделаю. 
Doctor

Доктор 
bulls

Быков, 
I

мне 
need

нужно 
with

с  
you

Вами 
talk

поговорить. 
-

- 
have

У  
I

меня 
bypass

обход. 
-

- 
with

С  
Today

сегодняшнего 
Day

дня 
to

к 
you

тебе 
attached

прикрепляются 
four

четыре 
intern

интерна. 
-

- 
Nastya

Настя, 
you

ты 
same

же  
know

знаешь, 
that

что 
I

я 
not

не 
I can

умею 
find

находить 
general

общий 
language

язык  
with

с  
children

детьми. 
they

Они 
I

меня 
fear

боятся 
and

и,  
as

как 
consequence

следствие, 
write

писаются. 
-

- 
Andrew

Андрей 
E.

Евгеньевич, 
firstly

во-первых, 
not

не 
Nastya

Настя, 
and

а  
Anastasia

Анастасия 
K.

Константиновна, 
and

а,  во-вторых... 
I

Я 
still

все-таки 
head physician

главврач. 

-

- 
hi

Привет. 
Well

Ну  
as

как 
business

дела  
have

у  
my

моего 
favorite

любимого 
patient

пациента, 
from

от  
which

которого 
for

за 
three

три 
month

месяца 
not

не 
received

поступило 
or

ни 
one

одной 
complaints

жалобы? 
-

- 
still

По-прежнему 
in

в 
coma

коме. 
-

- 
well

Хорошо. 
then

То  
there

есть 
bad

плохо. 
so

Так, 
add

добавь 
twenty

двадцать 
cubes

кубов 
piracetam

пирацетама 
and

и  
send

отправь 
blood

кровь 
on

на 
biochemistry

биохимию. 
-

- 
well

Хорошо. 
-

- 
and

А  
I

мне 
0.5

0,5 
dark

темного 
and

и  
stick leback

колюшки 
dried

вяленой. 
-

- 
in

В 
what

каком 
sense

смысле? 
-

- 
and

А  
you

ты 
in

в 
this

этом 
robe

халате 
like

похожа 
on

на 
beer

пивную 
market woman

торговку.  
Bring

Приведи 
a

себя 
in

в 
order

порядок! 

-

- 
Andrew

Андрей, 
please

пожалуйста, 
Take

возьми 
their

их. 
I

Я 
you

тебя 
as

как 
mother

мать  
ask

прошу. 
in

В 
this

этой 
group

группе 
my

мой 
son

сын. 
-

- 
here

Вот 
right now

щас  
exactly

точно 
not

не 
take

возьму, 
because

потому 
that

что 
it

он 
on

на 
50

50 
percent

процентов 
is

состоит 
of

из 
you

тебя, 
and

а  
it

это 
already

уже  
overdose

передоз. 
-

- 
hello

Здравствуйте. 
-

- 
hello

Здрасьте. 
-

- 
Andrew

Андрей 
E.

Евгеньевич, 
You can

можно 
I

мне 
today

сегодня 
on

на 
funeral

похороны? 
-

- 
early

Рано. 
I

Я 
say

скажу, 
when

когда 
it's time

пора. 
-

- 
have

У  
I

меня 
Well

ж  
husband

муж  
my

мой 
died

помер 
and

и  
today

сегодня 
funeral

похороны. 
and

А  
what

чего 
Well

ж  
I

я 
have

у  
something you

вас-то  
was

оказалась? 
-

- 
and

А,  
Well

ну  
then

тогда 
of course

конечно. 
-

- 
thank you

Спасибо. 
-

- 
Doctor

Доктор 
bulls

Быков, 
with

с  
Today

сегодняшнего 
Day

дня 
for

за 
you

Вами 
fixed

закреплена 
Group

группа 
interns

интернов. 
it

Это 
not

не 
discussed

обсуждается. 
it

Это 
I

я 
you

Вам
say

говорю 
as

как 
head physician

главврач  
its

своему 
slave

подчиненному. 
-

- 
trouble

Беда. 

-

- 
nikolachevu

Николачеву 
of

из 
fifth

пятой 
Chamber

палаты 
shave

побрейте 
groin

пах. 
have

У  
it

него 
tomorrow

завтра 
operation

операция. 
only

Только 
extremely

крайне 
delicately

деликатно. 
for

Для 
men

мужчины 
in

в 
it

его 
age

возрасте 
it

это 
shock

шок. 
you

Ты 
though

хоть  
would

бы  
mask

маску 
dressed

одел. 
already

Аж  
eyes

глаза 
eating

ест.  
-

- 
Andryukha

Андрюха, 
Give

дай 
bottle

бутылку 
brandy

коньяка. 



-

- 
with

С  
what

каких 
it

это 
then

пор 
venereologists

венерологи 
steel

стали 
have

у  
Therapists

терапевтов 
brandy

коньяк 
ask

просить? 
it

Это 
same

же  
you

вам 
brandy

коньяк 
re lies

полагается 
for

за 
conspiracy

конспирацию. 
-

- 
re lies

Полагается. 
ended

Кончился. 
Give

Дай 
bottle

бутылку 
brandy

коньяка. 
urgently

Срочно. 
-

- 
Kupitman

Купитман, 
you

ты 
what

какой 
Day

день 
drink

пьешь? 
-

- 
third

Третий. 
-

- 
and

А  
if

если 
honestly

честно? 
-

- 
twelfth

Двенадцатый. 
-

- 
when

Когда 
drink

пьешь, 
Eat

ешь? 
-

- 
only

Только 
kosher

кошерное. 
-

- 
then

То  
there

есть, 
No

нет. 
-

- 
No

Нет. 
-

- 
love

Любовь 
M.

Михайловна, 
Prepare

подготовьте 
Dr.

доктору 
kupitmanu

Купитману 
fourfold

четверную 
Chamber

палату, 
20

20 
cubes

кубов 
saline

физраствора 
with

с  
askorbinka

аскорбинкой 
and

и  
6

6 
cubes

кубов 
clonidine

клофелина 
(?)

(?) 
personally

лично  
from

от  
I

меня. 
-

- 
love

Любовь 
M.

Михайловна, 
I

я 
cancel

отменяю 
Checkout

заказ. 
I

Я 
yet

пока 
more

еще 
also

тоже 
Doctor

доктор. 
I

Я 
prescribe

прописываю 
400

400 
brandy

коньяка 
orally

перорально. 
-

- 
you

Ты 
not

не 
Doctor

доктор. 
you

Ты 
-

- 
alkota

алкота. 
-

- 
bulls

Быков, 
with

с  
those

тех  
then

пор, 
as

как 
would

бы  
threw

бросил 
drink

пить, 
with

с  тобой... 
with

с  
you

тобой 
just

просто 
impossible

невозможно 
was

стало 
talk

разговаривать. 
-

- 
it

Это 
exactly

точно. 
-

- 
it

Это 
who

кто? 
-

- 
and

А  
it

это 
my

моя 
headache

головная 
pain

боль. 
-

- 
cool

Клево! 
-

- 
cool

Клево! 

-

- 
I

Меня 
name

зовут 
Andrew

Андрей 
E.

Евгеньевич 
bulls

Быков. 
I

Я 
-

- 
Head

заведующий 
therapeutic

терапевтического 
Offices

отделения 
and

и  
Head

руководитель 
your

вашей 
Internship

интернатуры. 
Guess

Угадайте, 
that

что 
I

мне 
of

из 
this

этого 
not

не 
Like

нравится? 
-

- 
I

Я 
so

так 
believe

полагаю, 
then

то, 
that

что 
you

Вы 
-

- 
Head

руководитель 
our

нашей 
Internship

интернатуры, 
because

поскольку 
stupid

глупо 
assume

предполагать, 
that

что 
you

Вам 
not

не 
Like

нравится 
post

пост 
Head

заведующего 
department

отделением. 
-

- 
surname

Фамилия? 
-

- 
boris

Борис 
Abramovich

Аркадьевич 
Levin

Левин. 
red

Красный 
diploma

диплом. 
-

- 
you

Ты 
will

будешь 
my

моим 
favorite

любимчиком. 
I

Я 
always

всегда 
loved

любил 
here

вот 
such

таких 
silly

глуповатых 
upstarts

выскочек. 
on

На 
their

их  
background

фоне  
I

я 
profitable

выгоднее
look

выгляжу. 
rule

Правило 
Room

номер 
1

1 
-

- 
Remember

забудьте 
about

о  
color

цвете 
your

ваших 
Diplomas

дипломов 
and

и  
about

о  
that

том, 
that

что 
there

там 
written

написано 
word

слово 

"врач" 
it

Это 
lie

ложь. 
you

Вы 
or

ни 
horseradish

хрена  
not

не 
know

знаете. 
-

- 
Th

Че 
it

это 
or

ни 
a horseradish

хрена-то? 
-

- 
surname

Фамилия? 
-

- 
Seed

Семен. 
Lobanov

Лобанов. 
I

Я, 
between

между 
other

прочим, 
on

на 
skoryake

скоряке 
with

с  
first

первого 
Course

курса 
vpahivat

впахиваю. 
have

У  
I

меня 
this

этого 
experience

опыта,  
as

как 
have

у  
fool

дурака 
tobacco

махорки. 
-

- 
thank you

Спасибо 
for

за 
bright

яркую 
allegory

аллегорию. 
rule

Правило 
Room

номер 
2

2 
-

- 
yet

пока 
you

вы 
here

здесь 
not

не 
started

начали 
I

мне 
kill

убивать 
people

людей, 
I

я 
you

вам 
forbid

запрещаю 
anything

что-либо 
appoint

назначать, 
advise

советовать 
or

или 
touch

прикасаться 
to

к 
my

моим 
patients

пациентам 
hands

руками 
without

без  
my

моего 
resolution

разрешения. 
but

Но 
you

Вам, 
colleague

коллега, 
as

как 
particularly

особо  
experienced

опытному, 
I

я 
authorize

разрешаю 
own

самостоятельно 
make

выносить 
ducks

утки. 
and

А  
that

что 
you

Вас 
so

так 
laugh

рассмешило, доктор... ээ... 
-

- 
Romanenko

Романенко. 
you

Вас 
Anastasia

Анастасия 
K.

Константиновна 
should

должна 
was

была 
warn

предупредить 
about

насчет 
I

меня. 
-

- 
and

А,  
yes

да, 
son

сын 
main

главного 
doctor

врача. 
it

Именно 
by

по 
this

этой 
because

причине 
you

Вы 
have

у  
us

нас 
pass

пройдете 
especially

особенно 
re inforced

усиленный 
Rate

курс 
training

обучения. 
Well

Ну, 
like

вроде 
all

все. 
-

- 
and

А  
as

как 
same

же  
I

я? 
-

- 
and

А  
you

Вы 
have

у  
us

нас 
who

кто? 
-

- 
Doctor

Доктор 
Cooking

Варя  
Chernous

Черноус. 



-

- 
female doctor

Ж енщина-врач? 
not

Не 
work well together

сработаемся. 
-

- 
and

А  
that

что 
same

же  
I

мне 
do

делать? 
-

- 
change

Смените 
floor

пол 
and

и  
come

приходите. 
so

Итак, 
for

за 
each

каждый 
Day

день 
I

я 
will

буду 
appoint

назначать 
you

вам 
evaluation

оценки. 
who

Кто 
receives

получает 
two

два, 
one

тот 
intrudes

заступает 
on

на 
night

ночное 
duty

дежурство. 
forward

Вперед, 
werewolves

оборотни. 

-

- 
today

Сегодня 
you

вы 
now

получите 
Fire

своих 
First

первых 
patients

пациентов. 
task

Задача 
just

просто 
-

- 
inspect

осмотреть, 
interview

опросить, 
put

поставить 
diagnosis

диагноз, 
appoint

назначить 
treatment

лечение. 
then

Потом 
come

прийти 
to

ко 
I

мне, 
report

доложить, 
to disgrace

опозориться, 
listen

выслушать 
my

мои 
stinging

язвительные 
Notes

замечания 
and

и  
silence

молча 
leave

уйти. 
Clear

Ясно? 

-

- 
Vetrova

Ветрова 
anna

Анна 
V.

Владимировна. 
-

- 
hello

Здрасьте. 
-

- 
hello

Здравствуйте. 
-

- 
hello

Здравствуйте. 
-

- 
it

Ее 
today

сегодня курирует... 
it

ее 
today

сегодня 
oversees

курирует 
Doctor

доктор 
lenin

Ленин. 
-

- 
I

Я 
Levin

Левин. 
-

- 
lenin

Ленин 
you

тебе 
more

больше 
is

идет. 
Shoulders

Лечи.  
others

Остальные 
for

за 
me

мной. 
-

- 
oh

Ой! 
sorry

Извините! 
I

Я 
all

все 
I will remove

уберу.  
sorry

Извините. 
-

- 
hello

Здравствуйте. 
I

Я Боря... 
Abramovich

Аркадьевич. 

-

- 
marja

Марья 
I.

Ивановна 
andreeva

Андреева, 
85

85 
years

лет. 
it

Ее 
will

будет 
oversee

курировать 
Doctor

доктор 
Lobanov

Лобанов. 
carefully

Осторожно, 
have

у  
it

нее 
Rides

скачет 
pressure

давление. 
went

Пошли 
more

дальше. 
-

- 
sorry

Извините. 
-

- 
Well

Ну  
that

что, 
Grandma

бабуля. 
here

Вот 
and

и  
Doctor

доктор. 

-

- 
Andrew

Андрей 
E.

Евгеньевич, 
You can

можно 
you

Вас 
on

на 
minute

минутку? 
-

- 
yes

Да, 
of baby

бэйби. 
-

- 
once

Как-то 
we

мы 
not good

нехорошо 
talked

поговорили 
and

и  
immediately

сразу  
not

не 
liked

понравились 
each

друг 
friend

другу. 
but

Но 
I

я 
know

знаю, 
as

как 
it

это 
correct

исправить. 
-

- 
mm

Мм, 
intrigue

интрига. 
-

- 
let

Давайте 
I

я 
will

буду 
coming

приходить 
later

попозже, 
and

а  
you

Вы 
I

меня 
will

будете 
let

отпускать 
early

пораньше. 
and

И  
so

таким 
way

образом 
we

мы 
reduce

сведем
to

к 
minimum

минимуму 
time

время 
our

нашего 
unpleasant

неприятного 
communication

общения.  
-

- 
then

То  
there

есть 
you

ты 
want

хочешь 
go

уходить 
early

пораньше? 
and

А  
that

что, 
I

я 
not

не 
against

против. 
have

У  
I

меня 
as

как 
time

раз 
there

есть 
for

для 
you

тебя 
one

один 
patient

больной. 
not

Не 
patient

пациент, 
and

а  
just

просто 
Souvenir

сувенир. 
went

Пошли. 

-

- 
here

Вот 
trust

доверяю 
you

тебе 
of

самого 
simple

простого 
patient

пациента 
in

в 
our

нашем 
office

отделении. 
it

Он 
after

после 
operation

операции. 
soon

Скоро 
should

должен 
come

прийти 
in

в 
a

себя 
after

после 
anesthesia

наркоза. 
-

- 
Wait

Подождите, 
so

так 
it

он же... 
-

- 
galya

Галя! 
you

Ты 
why

почему 
bathrobe

халат 
to

до 
now

сих 
then

пор 
not

не 
dressed

переодела? 
shoo

Кыш 
on

на 
base

базу. 
dozhdeshsya

Дождешься, 
yet

пока 
it

он 
come

придет 
in

в 
a

себя, 
Polls

опросишь 
and

и  
you can

можешь 
go

идти 
home

домой. 
-

- 
as

Как? 
just

Просто 
interview

опросить? 
-

- 
yes

Да. 
just

Просто 
interview

опросить, 
son

сын 
main

главного 
doctor

врача. 
-

- 
thank you

Спасибо, 
Andrew

Андрей 
E.

Евгеньевич. 
I

Я 
knew

знал, 
that

что 
we

мы 
agree

договоримся. 
-

- 
yes

Да 
choke

подавись. 
-

- 
sorry

Извините. 

-

- 
Andrew

Андрей 
E.

Евгеньевич, 
and

а  
who

кого 
you

Вы 
I

мне 
charge

поручите? 
-

- 
you

Вам? 
-

- 
sorry

Извините. 



-

- 
sorry

Извините. 
-

- 
sorry

Извините. 
-

- 
and

А  
you

Вам 
I

я 
decided

решил 
instruct

поручить 
of

самого 
complex

сложного 
our

нашего 
patient

пациента. 
none

Никто 
not

не 
knows

знает 
exactly

точно, 
than

чем 
it

он 
ill

болен, 
and

и  
have

у  
us

нас 
remained

осталась 
The latest

последняя 
Hope

надежда 
on

на 
your

Ваш 
fresh

свежий 
nezamylenny

незамыленный 
view

взгляд. 
-

- 
thank you

Спасибо, 
Andrew

Андрей 
E.

Евгеньевич. 
I

Я 
you

Вас 
not

не 
fa il

подведу! 
-

- 
where

Где  
Well

ж  
I

я 
so

так 
sinned a

нагрешил-то? 

-

- 
under

Под 
evening

вечер, 
Doctor

доктор, 
lower back

поясницу 
begins

начинает 
twist

крутить. 
feet

Ноги 
weak

слабые, 
and

а  
to

к 
rain

дождю 
knees

колени 
ache

ломит. 
and

А  
too

уж 
if

если 
on

на 
Night

ночь 
cucumbers

огурцов наемся... 
-

- 
grannies

Бабуль, 
this ..

это... 
very

очень 
interesting

интересно. 
-

- 
and

А  
in

в 
Friday

пятницу 
in

в 
side

боку 
pricked

кололо 
and

и  
in

в 
back

спину 
smacked

отдавало. 
-

- 
Now

Сейчас 
that

что 
specifically

конкретно 
hurts

болит? 
-

- 
yes

Да 
Now a

сейчас-то 
in

в 
head

голову 
a little

немного 
noise

шумит. 
-

- 
Well

Ну  
here

вот 
and

и  
all

все, 
Grandma

бабуля, 
not

не 
bois

боись! 
mend

Починим! 
right now

Щас  
veropomilchik

веропомильчик 
you

тебе 
put

поставим 
-

- 
will

будешь, 
as

как 
young

молодая 
run

бегать! 

-

- 
on

На 
this

этом 
Poll

опрос 
completed

закончен. 
Now

Теперь 
move

перейдем 
to

к 
Inspection

осмотру. 
let's

Давайте-ка 
I

я 
you

Вас 
listen

послушаю. 
-

- 
well

Хорошо. 
-

- 
oh

Ой! 
-

- 
Something

Что-то  
not

не 
so

так? 
-

- 
all

Все 
so

так, 
just ..

просто... 
I ..

я... 
just ..

просто... еще... ээ... 
I

я 
more

еще 
Poll

опрос 
not

не 
finished

закончил. 
gird

Оденьтесь 
yet

пока, 
and

а  
then

то  
have

у  
you

Вас 
this ..

это... 
large ..

большие... эээ... 
very

очень 
many

много 
issues

вопросов 
to

к Вам... 
such

таких вопросов... ммм... 
te ll

Скажите, 
you

Вы 
or

или 
your

Ваши 

родственники... 
they

они 
accident

случайно 
not

не страдали... 
Tropical

тропической 
fever

лихорадкой? 
m

М? 

-

- 
you

Вам 
bad

плохо? 
-

- 
yes

Да 
dying

умираю 
I

я 
general

вообще. 
-

- 
as

Как 
die

умираете? 
-

- 
in

В 
scary

страшных 
throes

муках. 
-

- 
yes

Да 
you

Вы 
not

не 
despair

отчаивайтесь. 
can

Может 
be

быть, 
not

не 
all

все 
more

еще 
lost

потеряно. 
-

- 
in

В 
sense

смысле? 
-

- 
I

Я 
talk

поговорю 
with

с  
Dr.

доктором 
Bykov

Быковым. 
can

Может 
be

быть, 
it

он 
you

Вам 
help

поможет 
and

и  
you

Вы 
not

не 
die

умрете. 
-

- 
so

Так 
you

ты 
from

от  
doctor

доктора 
Bykov

Быкова? 
-

- 
yes

Да, 
I

я 
today

сегодня 
first

первый 
Day

день. 
-

- 
and

А  
I

я, 
can

может 
be

быть, 
last

последний. 
I

Мне 
your

ваш 
bulls

Быков 
so

так 
yesterday

вчера  
and

и  
said:

сказал: "Осталось 
you

тебе, 
Vania

Ваня, 
two

два 
Day

дня, 
outlived

отжил
you

ты 
its

свое" 
-

- 
and

А,  
can

может 
be

быть, 
I

я 
I

могу 
you

Вам 
something

чем-то  
help

помочь. 
-

- 
I beseech

Умоляю, 
round up

сгоняй 
for

за 
brandy

коньячком. 
-

- 
for

За 
brandy

коньяком? 
well

Хорошо, 
for

за 
brandy

коньяком. 
-

- 
here

Вот. 
here

Вот, 
here

здесь 
should

должно 
enough

хватить. 
-

- 
yes

Да, 
of course

конечно, 
I

я 
Now

сейчас. 
-

- 
and

И  
sigaretok

сигареток 
thin

тоненьких 
such

таких, 
light

легких. 
faster

Быстрее. 
faster

Быстрее! 
aa-aa

Аа-аа, 
aa-aa

аа-аа. 

-

- 
pigweed

Марь  
Ivanna

Иванна, 
as

как 
you

Вы 
a

себя 
feel

чувствуете? 
-

- 
with

С  
am

утра 
not so good

плоховато 
was

было, 
head

голова 
roared

шумела. 
Now

Сейчас 
already

уже  
take it easy

полегче. 
I

Мне 
Doctor

доктор 
ukolchik something

укольчик-то  
set

поставил 
and

и  
as

как
hand

рукой 
removed

сняло. 
-

- 
what

Какой 
ukolchik

укольчик 
and

и  
what

какой 
Doctor

доктор? 
-

- 
Nuu

Нуу, этот... 
mordastenky

мордастенький. 
on

На 
Cheburashka

Чебурашку 
like

похож. 



-

- 
yeah

Ага, 
means

значит, 
Lobanov

Лобанов 
have

у  
us

нас 
already

уже  
Now

теперь 
himself

сам  
injections

уколы 
puts

ставит. 
Well

Ну  
Come

ладно. 
not

Не 
drink

пить! 
-

- 
and

И  
even

даже 
Vodka

водочки? 
-

- 
ah

Ай, 
Lobanov-Lobanov

Лобанов-Лобанов. 

-

- 
you

Ты 
what

чего 
grandmother

бабке  
injected

вколол? 
-

- 
and

А? 
-

- 
I

Я 
ask

спрашиваю, 
Th

че 
you

ты 
grandmother

бабке  
injected

вколол, 
pest

вредитель? 
-

- 
verapamil

Верапамил. 
-

- 
and

А  
you

ты 
in

в 
it

ее 
history

историю 
disease

болезни 
looked

заглядывал? 
-

- 
No

Нет. 
why

Зачем? 
-

- 
have

У  
it

нее 
allergy

аллергия 
on

на 
verapamil

верапамил. 
-

- 
so

Так. 
and

И  
that

что 
happened

случилось? 
-

- 
all

Все. 
anaphylactic

Анафилактический 
shock

шок. 
le ft

Ушла 
your

твоя 
Grandma

бабка. 
in

В 
scary

страшных 
convulsions

судорогах 
died

умерла 
old woman

старушка. 
congrats

Поздравляю, 
today

сегодня 
you

ты 
opened

открыл 
its

свое 
Cemetery

кладбище, 
colleague

коллега. 

-

- 
you

Ты 
not

не 
blame

вини 
a

себя, 
my dear

милок. 
where

Откуда 
Well

ж  
you

ты 
knew

знал? 
you

Ты 
same

же  
help

помочь 
wanted

хотел, 
and

а  
it

оно 
here

вот 
as

как 
Timeout

вышло. 
-

- 
sorry

Прости 
I

меня, 
ba-Babu-babushechka

ба-бабу-бабушечка. 
-

- 
yes

Да 
not

не 
kill

убивайся 
you

ты 
so

так. 
I

Я 
too

уж 
lived

пожила 
and

и  
to regret

жалеть 
I

меня 
not

не 
it is necessary to

надо.  
you

Тебе 
Now

сейчас 
difficult

труднее, 
than

чем 
I

мне. 
but

Но 
you

ты 
not

не 
Fear

бойся. 
I have something

Я-то  
too

уж 
Now

теперь 
anyone

никому 
not

не 
say

скажу, 
that

что 
it

это 
you

ты 
blame

виноват! 
you

Ты! 

-

- 
I

Мне 
needed

нужен 
Address

адрес 
Marya

Марьи 
Ivanovna

Ивановны 
Andreeva

Андреевой 
of

из 
fifth

пятой 
Chamber

палаты. 
-

- 
Andreeva

Андреевой? 
marja

Марья 
I.

Ивановна, 
Street

улица 
Trifonovskaya

Трифоновская, 
house

дом  
61

61, 
housing

корпус 
3

3, 
Apartment

квартира 
13

13. 
-

- 
Write the

Запиши. 
-

- 
you

Тебе 
why

зачем? 
-

- 
I

Я 
should

должен 
apologize

извиниться. 
I

Я 
blame

виноват. 

-

- 
can

Может, 
you

Вы 
ever

когда-нибудь 
lived

проживали 
close

рядом 
with

с  
large

большими 
such

такими 
enterprises

предприятиями? 
Well

Ну, 
by

по 
production

производству 
there

там 
fertilizers

удобрений, 
cyclophosphate

циклофосфат 
or

или 
sodium

натриевая 
nitrate

селитра. 
-

- 
No

Нет. 
-

- Нет... 
so

Так, 
well

хорошо. 
well

Хорошо. 
then

Тогда 
more

еще 
question

вопрос. 
-

- 
and

А  
many

много 
more

еще 
issues

вопросов? 
-

- 
many

Много. 
many

Много. 
-

- 
Well

Ну  
that

что? 
you

Ты 
here

здесь 
finished

закончил? 
it

Это 
that

что 
for

за 
delirium

бред? 
you

Ты 
than

чем 
here

здесь 
2

2 
hours

часа 
engaged

занимался? 
-

- 
sick

Больную 
questioned

опрашивал. 
-

- 
you

Ты 
it

ее 
inspect

осмотреть 
long

давно 
should

должен 
was

был. 
undress

Раздевайтесь. 
take it easy

Успокойся. 
stethoscope

Стетоскоп 
in

в 
ears

уши. 
-

- 
I

Я 
not

не 
I

могу. 
-

- 
why

Почему? 
-

- 
Well

Ну, 
muscle

мышца поднимающая...мужской орган... 
tense

напряжена. 
-

- 
two

Два 
hours

часа?! 
-

- 
I

Я 
excited

восхищен. 
go

Пойдем. 
-

- 
and

А  
as

как 
same

же  
I

я? 
-

- 
and

А  
you

Вы 
above

выше 
any

всяких 
praise

похвал. 

-

- 
Th

Че 
stiffened

напрягся 
then

то? 
it

Дело 
then

то, 
everyday

житейское. 
-

- 
there

Там 
such

такие 
large ..

большие... 
dairy

молочные 
cancer

железы. 
-

- 
yes ..

Да... 
dairy

молочные 
cancer

железы 
there

там 
very

очень 
large

большие, 
but

но 
you

ты 
gait

поступи 
as

как 
this

настоящий 
doctor

врач. 
-

- 
and

А  
as

как 
come

поступают 
real

настоящие 
doctors

врачи 
in

в 
such

подобных 
situations

ситуациях? 



-

- 
Go

Иди 
in

в 
Shower

душ  
and

и  
Let out

выпусти 
pairs

пар. 
-

- 
as

Как 
it

это? 
-

- 
Well

Ну, 
Throw

сбрось 
Voltage

напряжение. 
-

- 
you

Вы 
have

имеете 
view ...

ввиду...? 
-

- 
not

Не 
pick them up

подбирай 
words

слова! 
you

Ты 
fine

прекрасно 
understand

понимаешь, 
that

что 
I

я 
have

имею 
view

ввиду. 
-

- 
and

А  
Is

разве 
so

так 
You can

можно? 
-

- 
of course

Конечно! 
it

Это 
Burdenko

Бурденко 
more

еще 
proposed

предложил 
in

во 
time

время 
Russian-Turkish

Русско-Турецкой 
Company

компании. 
it

Его 
supported

поддержали 
-

- 
Sechenov

Сеченов, 
cakes

Пирогов. 
yes

Да 
that

что 
there

там 
talk

говорить, 
I

я 
today

сегодня 
there

там 
was

был, 
4

4 
times

раза. 
yes ..

Да... 
-

- 
Well

Ну  
if

если 
Sechenov ..

Сеченов... 
-

- 
Well

Ну, 
come on

давай, 
come on

давай, 
Go

иди, 
Bring

приведи 
a

себя 
in

в 
order

порядок 
and

и  
continue

продолжай 
inspection

осмотр. 

-

- 
love

Любовь 
M.

Михайловна, 
that

что 
have

у  
you

вас 
there

там, 
for

за 
mess

бардак 
going

творится? 
-

- 
and

А  
that

что 
there

там 
such

такое? 
-

- 
Well

Ну, 
Go

идите, 
see

посмотрите. 
-

- 
oh ..

Ой... 
edrid Madrid ..

Едрид-Мадрид... 
-

- 
I

Я 
same

же  
say

говорю 
-

- 
mess

бардак! 

-

- 
Well

Ну  
and

и  
God

Бог 
with

с  
it

ним! 
all

Все 
power

равно 
in

в 
my

моей 
life

жизни, 
many

много 
all

всего 
good

хорошего 
was

было. 
I

Я 
because

ведь  
five

пять 
years

лет 
on

на 
Atomic

атомной 
underwater

подводной 
boat

лодке 
served

отслужил. 
around

Вокруг 
america

Америки 
swimming

плавали, 
all

все 
inte lligence

разведданные 
was collected ..

собирали... 
and

А  
in

в 
space

космос, 
so

так 
and

и  
not

не 
allowed

пустили. 
not

Не 
you approach

подходишь 
you

ты, 
say

говорят, 
Kupitman

Купитман. 
Well

Ну, 
by

по 
national

национальному 
basis

признаку, 
probably

наверное. 
Come

Ладно, 
Varenka ..

Варенька... 
thank you

Спасибо 
you

тебе! 
supported

Поддержала 
you

ты 
I

меня. 
-

- 
and

А  
let

давайте, 
I

я 
for

для 
you

Вас 
more

еще 
anything

что-нибудь 
I will do

сделаю. 
-

- 
Go

Иди. 
one

Одному 
I

мне 
it is necessary to

надо  
stay

побыть. 
recall

Вспомнить, 
who

кого 
forgot

забыл. 
to remember

Помянуть, 
who

кого 
not

не 
has remembered

помянул.  
-

- 
Well

Ну  
here

вот, 
that

что 
I

я 
for

за 
people

человек. 
and

А  
because

ведь  
not

не 
shame

стыдно. 

-

- 
ohh ..

Ооо... 
Andrew

Андрей 
E.

Евгеньевич, 
here

вот 
you

вы 
where

где. 
and

А  
I

я 
you

вас 
run

бегаю, 
by

по 
around

всему 
separation

отделению 
seeking a

ищу.  
-

- 
te lls

Повествуй. 
-

- 
yes

Да 
all

все 
normal

нормально, 
patient

больной 
woke up

проснулся, 
I

я 
it

его 
interviewed

опросил. 
I

Могу 
go

идти? 
-

- 
woke up

Проснулся? 
-

- 
Well

Ну  
yes

да! 
-

- 
Th

Че 
says

говорит? 
-

- 
normal

Нормально 
all

все, 
says

говорит. 
complaints

Ж алоб  
-

- 
No

нет. 
state

Состояние 
satisfactory

удовлетворительное. 
consciousness

Сознание 
clear

ясное. 
Well

Ну, 
I

я 
ran

побежал? 
-

- 
No

Нет, 
wait

подожди. 
Now

Сейчас 
together

вместе 
go

пойдем. 
-

- 
well ..

А...  
where

куда 
together

вместе? 
-

- 
Well

Ну  
as

как 
where

куда? 
in

В 
Ministry

Министерство 
Health

Здравоохранения. 
-

- 
aah ..

Ааа... 
Well

Ну  
why

зачем? 
-

- 
you

Тебе 
Medal

медаль 
will

дадут. 
-

- 
for

За 
that

что? 
-

- 
Well

Ну  
as

как 
for

за 
that

что? 
-

- 
you

Ты 
himself

сам,  
without

без  
any

всяких 
drugs

препаратов, 
brought

вывел 
patient

больного 
of

из 
coma

комы. 
and

И  
have

у  
it

него, 
after

после 
3

3-х 
months

месяцев 
lying

лежания 
in

в 
coma

коме 
consciousness

сознание  
clear

ясное, 
it

речь 
inte lligible

внятная, 
complaints

жалоб  
No

нет. 
it

Это 
-

- 
Medal

медаль! 

-

- 
Doctor

Доктор 
Chernous

Черноус, 
that

что 
happened

случилось? 
-

- 
Andrew

Андрей 
E.

Евгеньевич, 
why

почему 
all

все 
so

так 
unfair

несправедливо? 
why

Почему 
of

из 
life

жизни 
go

уходят 
such

такие 
good

хорошие 
people

люди? 
it

Ему 
because

ведь  
all

всего 
40

40. 
-

- 
who

Кому 
it

ему? 
-

- 
Well

Ну, 
that

тому 
patient

больному, 
which

которого 
you

вы 
I

мне 
given

дали. 
which

Которому 
2

2 
Day

дня 
live

жить 
le ft

осталось. 



-

- 
it

Это 
it

он 
you

Вам 
said

сказал? 
-

- 
it

Это 
you

Вы 
it

ему 
said

сказали! 
you

Вы 
that

что, 
even

даже 
not

не 
remember

помните? 
-

- 
and

А,  
Now

сейчас 
remembered

вспомнил 
already

уже.  
and

И  
what

какая 
same

же  
disease

болезнь 
have

у  
your

вашего 
patient

пациента? 
-

- 
and

А  
I

я 
not

не 
know

знаю. 
none

Никто 
not

не 
knows

знает. 
-

- 
and

А  
that

что 
says

говорится 
in

в 
it

его 
History

истории 
disease

болезни? 
-

- 
I

Я 
it

ее 
not

не 
watched

смотрела. 
-

- 
doctors

Врачи 
believe

верят 
only

только 
facts

фактам! 
you

Вы 
were

были 
obliged

обязаны 
view

посмотреть 
in

в 
it

его 
history

историю 
disease

болезни. 
and

И  
have

у  
doctor

врача 
head

голова 
should

должна 
work

работать 
fully

полностью, 
and

а  
not

не 
only

только 
lacrimal

слезные 
cancer

железы. 
-

- 
so

Так 
means

значит 
it

он 
not

не 
dies

умирает? 
-

- 
more

Более 
of

того, 
it

он 
even

даже 
not

не 
patient

пациент 
our

нашего 
Offices

отделения. 
-

- 
good

Добрый 
evening

вечер, 
colleagues

коллеги. 
-

- 
it

Это 
you

Вы? 
-

- 
it

Это 
I

я. 
and

А  
it

это 
you

Вам 
as

как 
most

самому 
humane

гуманному 
Dr.

доктору 
Today

сегодняшнего 
Day

дня. 
not

Не 
Weep

плачьте, 
Cooking

Варя. 
you

Вы 
saved

спасли 
life

жизнь 
man

человеку. 
and

А  
your

ваш 
Senior

старший 
colleague

коллега, 
in

в 
characteristic

свойственной 
it

ему 
boorish

хамской 
manner

манере, 
refused

отказался! 
-

- 
enough

Хватит 
clown

паясничать! 
went

Пошли, 
talk

поговорить 
it is necessary to

надо.  
-

- 
not

Не 
touch

трогай 
I

меня! 
Varenka

Варенька, 
you

вы 
not

не 
should

должны 
be

быть 
such

такой 
trusting

доверчивой. 
you

Вы 
should

должны 
were

были 
although

хотя  
would

бы  
view

посмотреть 
my

мою 
history

историю 
disease

болезни. 
-

- 
yes

Да 
I

я 
said

сказал 
already

уже!  
and

И  
general

вообще 
-

- 
it

это 
my

мои 
students

студенты! 
-

- 
and

И  
all

все 
power

равно, 
thank you

спасибо, 
Cooking

Варя! 

-

- 
Remember

Помянем 
my

моего 
basil

Василия 
Stepanovich

Степановича. 
-

- 
Plot

Земля 
down

пухом. 
-

- 
and

А  
all

все "Скорая" 
blame

виновата. 
cause

Вызывали 
it

ее, 
cause

вызывали, 
and

а  
it

она 
so

так 
and

и  
not

не 
came

приехала. 
-

- 
hello

Здравствуйте. 
sorry

Простите 
I

меня! 
I

Я 
blame

виноват. 
-

- 
as

Как 
you

тебе 
not

не 
ashamed of something

стыдно-то,  
and

а? 
-

- 
drew

Нарисовался, 
accursed

окаянный. 
Go

Иди, 
Go

иди 
here

отсюда, 
from

от  
sin a

греха-то. 
-

- 
and

А  
more

еще "Скорая" 
called

называется! 
-

- 
God ..

Господи... 
God ..

Господи... 

-

- 
Well

Ну  
that

что, 
Gentlemen

господа 
Konovalov

коновалы? 
summarize

Подведем 
the results

итоги.  
remind

Напоминаю 
-

- 
one

тот, 
who

кто 
receive

получит 
2

2, 
remains

остается 
on

на 
night

ночное 
duty

дежурство. 
so

Итак, 
that

что 
we

мы 
have

имеем? 
doctor

Доктора 
Levin

Левина 
caught

застали 
today

сегодня 
for

за 
masturbation

рукоблудием 
in

в 
shower

душевой. 
-

- 
but

Но, 
you

вы 
same

же  
themselves

сами  
said

сказали? 
-

- 
I

Я 
had

имел 
in

в 
mind

виду 
cold

холодный 
Shower

душ! 
and

А  
you

вы 
shown

проявили 
initiative

инициативу 
-

- 
2

2! 
Doctor

Доктор 
Chernous

Черноус 
personally

лично  
has carried

пронесла 
in

в 
office

отделение 
to

к 
patient

пациенту 
alcohol

алкоголь 
and

и  
Cigarette

сигареты. 
Bravo

Браво, 
Doctor

доктор. 
two

Два! 
Doctor

Доктор 
Lobanov

Лобанов 
decided

решил, 
that

что 
it

он 
most

самый 
experienced

опытный 
and

и  
sent

отправил 
on

на 
one

тот 
light

свет 
granny

бабульку. 
three

Три! 
kidding

Шучу, 
two

два! 
Doctor

Доктор 
Romanenko

Романенко 
so

так 
in a hurry

спешил 
home

домой, 
that

что 
interviewed

опросил 
patient

пациента 
right

прямо 
of

из 
coma

комы. 
two

Два! 
and

И  
obtained

получается, 
that

что 
you

вы 
all

все 
today

сегодня 
stay

остаетесь 
on

на 
night

ночное 
duty

дежурство. 
-

- 
goat

Козел. 
-

- 
fully

Полностью 
agree ... and

согласен...и 
crazy

псих. 
-

- 
not good

Нехорошо 
it

он 
with

с  
Feedback

нами.  
-

- 
and

А,  
yes ..

да... 
quite

Совсем 
forgot

забыл 
say

сказать 
-

- 
good

добро 
Welcome

пожаловать! 

-

- 
hello

Здравствуйте, 
Doctor

доктор. 
-

- 
I

Я 
back

вернулась. 
-

- 
as

Как? 
back

Вернулась? 
-

- 
I

Мне 
there

там 
bad

плохо, 
I

я 
there

там 
sleep

спать 
not

не 
I

могу. 



-

- 
aaa !!

Ааа!!! 


